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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND UNDER 15 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 5 marzo 2025 per 
un’amichevole con la Rappresentativa del Comitato 
Regionale EMILIA ROMAGNA:  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 05. März 2025 für 
ein Freundschaftsspiel mit der Auswahlmannschaft 
des Regionalkomitees EMILIA ROMAGNA ein. 

 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK De Bettin Tobias, Seiwald Benjamin 

S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD Giovanelli Nicolo, Parigger Yuriy 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Sanfelici Patrick 

F.C. GHERDEINA Comploi Linus 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL Peintner Aaron, Prosch Gabriel 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Pfitscher Julian, Ugge Christian 

S.S.V. NATURNS Leiter Fynn, Tosetto Maximilian 

A.S.V.  RITTEN SPORT Lintner Fritz 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Jonas, Niederbacher Arthur 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Thaler Michael, Unterweger Franz 

AC.SG SCILIAR SCHLERN Matzoll Danny 

F.C.D. ST. PAULS Tschigg Laurin 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO De Gaetanis Filippo, Paolazzi Simone 

SSV.D. VORAN LEIFERS Bortolotti Alex 
 

Responsabile Rappr. / Verantwortlicher Auswahlen: CANAL ANDREAS 
Capo Delegazione / Team Manager:   WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:     CREPAZ WOLFGANG 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:   MARANER MARCO 
Medico / Arzt:      CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:    CRISCUOLO VINCENZO, OBWEXER DAVID  

 
 

 

Programma:  
- ritrovo delle Rappresentative mercoledì 5 

marzo 2025 alle ore 07.30 presso il 
Comitato Provinciale Autonomo Bolzano 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano (Zona Fiera / 
Parcheggi Flixbus / Fermata Treno 
Bolzano Sud) per partenza in pullman per 
Bologna; 

- pranzo alle ore 11.30 presso il ristorante nel  
centro sportivo; 

- amichevole alle ore 15.00 presso il Centro 
sportivo Biavati – via William Shakespeare 33 
a Bologna; 

- rientro a Bolzano previsto per le ore 21.30. 

 Programm: 
- Treffpunkt der Auswahlmannschaften 

Mittwoch, 05. März 2025 um 07.30 Uhr 
beim Autonomen Landeskomitee Bozen in 
der B. Buozzi Str. 9/b in Bozen (Nähe 
Messehalle / Parkplätze Flixbus / 
Zugbahnhof Bozen Süd) für Abfahrt mit 
Reisebus nach Bologna; 

- Mittagessen um 11.30 im Restaurant in der 
Sportzone; 

- Freundschaftsspiel um 15.00 Uhr im 
Sportzentrum Biavati –William Shakespeare 
Strasse 33 in Bologna; 

- Rückfahrt mit Ankunft in Bozen gegen 21.30 
Uhr. 
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I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali, vestiti con le tute di rappresentanza 
delle loro società di appartenenza, muniti di 
proprio abbigliamento e materiale di gioco e con 
borraccia per dissetarsi. 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano e via 
telefono ai rispettivi Team Manager e Selezionatori  
entro lunedì 03/03/2025.  

 Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich, gekleidet mit Trainingsanzug des 
jeweiligen Stammvereins, mit persönlicher 
Trainingskleidung sowie persönlicher 
Trinkflasche erscheinen.  
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
schriftlich dem Autonomen Landeskomitee Bozen, 
sowie telefonisch bei den jeweiligen Team Manager 
und Auswahltrainern innerhalb Montag 03/03/2025 
mitteilen.  

 
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 

 


